Glory to God, God of the Sparrow
Whose Goodness Shines on Me
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TEXT: Trad. liturgical text; adapt. Paul M. Vasile, 2008 GLORY TO GOD (Vasile) AQH—J—‘;
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Though a lack of punctuation makes this text appear freeform and the flowing tune enhances a sense of
movement, each stanza here is firmly anchored by a final weighty word (praise, save, thanks, life, peace,
home), a sign of God’s eternal presence in an ever-changing world.

TEXT: Jaroslav J. Vajda, 1983 ROEDER
MUSIC: Carl F. Schalk, 1983 9.6.7.7
Text © 1983 Concordia Publishing House

Music © 1983 GIA Publications, Inc.
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Sing Praise to God Who Reigns Above
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The regal divine imagery here will not be new to most siﬁgers, but some may not expect the third stanza’s
image of God as mother. Yet it is part of God’s self-description in Isaiah 66:13. This Bohemian Brethren tune
resembles both Genevan psalm tunes and French folk songs.

TEXT: Johann Jacob Schiitz, 1675; trans. Frances Elizabeth Cox, 1864, alt.
MUSIC: Bohemian Brethren’s Kirchengesang, 1566; harm. Maurice F. Bell, 1906, alt.
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Praise God, from Whom All Blessings Flow
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Praise God, from whom all bless-ings flow;
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praise God, all crea-tures
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